ysibug /(1d) pisjod &
G
epobe[ @
1esi@-AqieH ealuuns B
eAuely g4

pueqsny e se uew pjo uy

zew oyjel euzAzozaw Azsiels

0'7/Ag/sasuadl|/bio suowiwodaAeald//:sdny
'3SU32I7 |PUOIBUIRIU] Q' UoIINQLINY
SUOWILIOY) 9AIIL3JD) B JBpUN Pasuadli| S JJ0M SIyL

WOmO)

(1d) epobe[ @
19sI@-AqQIgH eAluuNS
eAuely &

pueqgsny e se uew p|o
uy / zew oyjel euzAzozow Azs.iels

19U’Sa1101Sepl|
$31101S VAI]
vali

>



Myslatam, ze Norwegowie to najlepsi mezczyzni
na Swiecie, ale to nieprawda! Zanim poznatam
mezczyzne, ktdry zostat moim mezem,
pracowatam w fabryce w Bangkoku, a on
mieszkat w Pattaya. PoznaliSmy sie przez
Internet i ostatecznie zostaliSmy para.

I thought Norwegian men were the best men in
the world, but that is not true! Before I met the
man who became my husband, I worked in a
factory in Bangkok, and he lived in Pattaya. We
met through the Internet and eventually
became a couple.



‘wiy buiAiiew 1oy uoseal

Aw jo 1ed sem Ajiwey Aw Jo a1ed 9ye1 pjnod oym
puegsny ubiaioy} e buiney os ‘Ajjwiey Jood e wouy
awed [ "palsiew 196 01 papIdIap am J|IYM e Iy

‘weyzsAm obaiu ez ysKioy

e|p ‘mopomod z wAupal othq ‘suizpou elow

0 Jeqpez Agibow A1opy ‘ezaw obauzaiueibez
aiuepelisod 2a1m ‘Auizpou [dupalq z wepzpoydod
aeaqod ai1s AwsijemopAiapz aisezd swpjel od




PrzeprowadziliSmy sie do Norwegii i zaczetam
chodzi¢ do szkoty, zeby nauczyc sie
Norweskiego. To byt trudny czas. Nie miatam
prawa jazdy i méj maz musiat wozi¢ mnie do
szkoty, czeka¢ na mnie i odwozi¢ z powrotem. To
byta godzina w kazdg strone. Po jakims$ czasie
przeprowadziliSmy sie blizej, ale on nadal
nalegat, by wozi¢ mnie do szkoty. Nie chciat,
zebym chodzita sama.

We moved to Norway, and I started going to
school to learn Norwegian. It was a difficult
time. I did not have a driver's licence, and my
husband had to drive me to school, wait for me,
and drive back. It was an hour each way. After a
while we moved closer, but he still insisted on
driving me to school. He did not want me to
walk alone.
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Zamiast tego miat dla mnie inng prace - budowe
garazu. On byt szefem, a ja robitam wszystko.
Nie mégt wiele zrobi¢, poniewaz byt chory. Nie
dat mi zadnych pieniedzy zarobionych na
budowie.

Instead he had another job for me - building a
garage. He was the boss and I did everything.
He could not do much because he was ill. He did
not give me any of the money he made from
building the garage.

Pewnego dnia powiedziat, ze nudzi mu sie, kiedy
jest sam w domu, wiec zdecydowat, ze
powinnismy kupic psa. Nie chciatam psa,
poniewaz bytam zmeczona po szkole i miatam
prace domowg do odrobienia. Powiedziat, ze
bedzie codziennie wyprowadzat psa na spacer,
ale w koricu musiatam zajgc sie zaréwno psem,
jak i moim starym mezem.

One day he said he was bored when he was
home alone, so he decided we should get a dog.
I did not want a dog as I was tired after school
and I had homework to do. He said he would
walk the dog every day, but in the end I had to
take care of both the dog and my old husband.



